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Poltroncina per attesa, ospiti, riunioni. Versione completamente tappezzata di Day&Night, con all’interno, come inserto, la scocca in Polietilene. Il sedile, imbottito e 
rivestito con fodera amovibile e sfoderabile, è appoggiato al sedile della scocca ed è fissato alla stessa con strisce di Velcro. La serie è proposta in versione fissa, con 
struttura a 4 gambe in acciaio Ø 22 mm con piedini articolati oppure con struttura a 4 gambe in legno massello di faggio, finitura naturale o tinto nero. Le versioni girevoli 
sono: base spider a 4 razze Ø 70 cm dotata di piedini, base 4 razze piana Ø 71 cm sia con piedini che ruote o a 5 razze Ø 64 cm con ruote.

Armchair for waiting areas, guests, and meetings. Fully upholstered version of Day&Night, with a Polyethylene shell as an internal insert. The padded seat, covered with a 
removable cover, rests on the seat of the shell and is secured to it with Velcro strips. The series is available in a fixed version, with a 4-legged steel frame (Ø 22 mm) with 
articulated glides, or with a 4-legged solid beech frame, with a natural or black-stained finish. The swivel versions are: a 4-star spider base (Ø 70 cm) with glides, available 
with a 4-star flat base (Ø 71 cm) with both glides and castors, or a 5-star base (Ø 64 cm) with castors.

Fauteuil pour salles d’attente, visiteurs et réunions. Version entièrement rembourrée du modèle Day&Night, avec coque intérieure en Polyéthylène. L’assise rembourrée, 
recouverte d’une housse amovible, repose sur la coque et s’y fixe par des bandes Velcro. La gamme est disponible en version fixe, avec un piètement en acier à 4 
branches (Ø 22 mm) à pieds articulés, ou avec un piètement en hêtre massif à 4 branches, finition naturelle ou teintée noire. Les versions pivotantes sont proposées: 
piètement araignée à 4 branches (Ø 70 cm) avec patins, piètement plat à 4 branches (Ø 71 cm) avec patins et roulettes, ou piètement à 5 branches (Ø 64 cm) avec 
roulettes.

D&N Plus
Design: ALESSIO POZZOLI

Lounge/Meeting
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Disponibile per alcuni rivestimenti a cartella
Available for some covering only
À disposition que pour quelque révétement

1/IM

1/IM =	
	

D&N 4G 	 conforme alla norma UNI EN 13761
				    conforms the EN 13761 standards
				    conforme aux normes EN 13761
D&N 4G 	 conforme alla norma UNI EN 15373 livello 3
				    conforms the EN 15373 3rd level standards
				    conforme aux normes EN 15373 3° niveau

IMBOTTITO/TAPPEZZERIA | PADDING/UPHOLSTERY | REMBOURRAGE/TAPISSERIE

La monoscocca in Polietilene di Day&Night viene completamene rivestita, interno ed esterno (tranne il sedile), con un primo strato di interposto 
Poliestere ignifugo in Classe 1 peso 180 gr/m2 spessore 2 mm e poi, solo sull’esterno, con un secondo strato di Dacron da 100 gr/m2. Il 
cuscino del sedile, imbottito e rivestito con fodera amovibile e sfoderabile, è appoggiato al sedile della scocca ed è fissato alla 
stessa con strisce di Velcro.

The one-shell in 100% Polyethylene of Day&Night is fully covered by a light padding (inner and outer faces, except the seat) of 2 mm thick - 
180 g/m2 of fire retardant Class 1 Polyester layer. A 100 g/m2 layer of Dacron is additionally placed on the outer side. The padded pillow of 
seat, covered with a removable cover, rests on the seat of the shell and is secured to it with Velcro strips. 

La monocoque en Polyéthylène de Day&Night est d'abord entièrement recouverte, à l'intérieur et à l'extérieur (sauf l'assise), d'un intercalaire 
en Polyester ignifuge Classe 1 de 180 gr/m2 de poids et de 2 mm d'épaisseur, puis, uniquement à l'extérieur, d'une couche de Dacron de 
100 gr/m2. Le coussin de l'assise rembourrée, recouverte d’une housse amovible, repose sur la coque et s’y fixe par des bandes 
Velcro.
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D&N Plus

FINITURA STRUTTURE E BASI | FRAMES AND BASES FINISHING | FINITION STRUCTURES ET PIÈTEMENTS

STANDARD COLOR

PIEDINI PER BASE 4 GAMBE ACCIAIO | GLIDES FOR 4-LEG BASE | PATINS POUR PIÈTEMENT À 4 PIEDS

A15

Piedino nero base con feltro, per telaio N e VA. 
Piedino cromato base con feltro, per telaio CR. 
Piedino neutro base con feltro, per telaio BI10 e Color.

Black glide with felt base, for frame N and VA. 
Chrome glide with felt base, for frame CR. 
Neutral glide with felt base, for frame BI10 and Color.

Patin noir avec feutre, pour structure finition N et VA. 
Patin chromé avec feutre, pour structure finition CR. 
Patin neutre avec feutre, pour structure finition BI10 et Color.

A15-N A15-CR A15-BI10

ORDINE MINIMO 5 STRUTTURE DELLO STESSO COLORE

MINIMUM ORDER 5 PIECES FOR THE SAME STRUCTURE COLOR

COMMANDE MINIMUM 5 PIÈCES POUR LA MÊME COULEUR DE STRUCTURE
!

GI/32BL/14 RO/13 VE/21MT/04BI10 
(RAL 9010)

N LU CRVA

GAMBE LEGNO | BEECHWOOD LEGS |
PIETEMENT BOIS

F W09

BASE | BASE | PIÈTEMENT

Base 5 razze Ø 64 cm realizzata in alluminio proposta nella 
finitura N, LU, VA e BI10. Ruota Ø 50 mm frenata/gommata 
per pavimenti duri.

5-star aluminum base Ø 64 cm, suggested in N, LU, VA 
and BI10 finishing. Ø 50 mm braked/rubber castor for hard 
floors.

Piètement à 5 branches in aluminium Ø 64 cm suggéré en 
finition N, LU, VA et BI10. Roulette Ø 50 mm freinée souple 
pour sols durs.

Base a 4 razze Spider (piramidale) Ø 70 cm in alluminio 
proposta nella finitura N, LU, VA, BI10 e Color. Piedini per 
pavimenti duri.

Ø 70 cm Spider aluminum base, suggested in N, LU, VA, 
BI10 and Color finishing. Non-slip glides.

Piètement à 4 branches Spider in aluminium Ø 70 cm 
(pyramidale) suggéré en finition N, LU, VA, BI10 et Color. 
Patins pour sols durs.

Base 4 razze Ø 71 cm realizzata in alluminio, finitura lucida (LU) 
con parte inferiore verniciata nera oppure nera (N). 
Piedini antiscivolo per pavimenti duri.

Cross base Ø 71 cm made in aluminum, polished (LU) finishing 
with lower part painted in black or black (N). 
Nonslip glides for hard floors. 

Piètement à 4 branches Ø 71 cm réalisée en aluminium, finition 
poli (LU) avec partie inférieure peinte en noir ou tout noir (N). 
Patins antidérapante pour sols durs. 

Struttura a 4 gambe in massello di faggio tinto naturale 
oppure tinto nero (W09).

4-leg fixed base in solid beech wood, natural or black (W09) 
finishing. 

Structure fixe, 4 pieds en bois massif finition naturel ou noire 
(W09). 

Base a 4 gambe. Struttura realizzata in profilato d’acciaio  
Ø 22 mm, proposta in 9 finiture (vedi finiture).  
Piedini articolati con base in feltro. 

4-leg base. Made of Ø 22 mm steel profile suggested in 9 
finishing (see finishing). Articulated glides with felt base.

Piètement à 4 pieds. Réalisée en tube d’acier Ø 18 mm,  
suggéré en 9 finitions (voire finitions). Patins articulés, base 
en feutre.

N - LU - VA - BI10 N - CR - VA -BI10 - COLOR

F - W09N - LU - VA - BI10 - COLOR

N - LU 

MECCANISMO | MECHANISM | MÉCANISME

A20G 

Elevazione della seduta con alzo a gas, comandato con leva.

Lever-operated gas-lift for seat height adjustment.

Réglage de la hauteur de l’assise avec vérin à gaz, commandé avec levier.

1.	 Leva di regolazione in altezza del sedile.
	 Seat height adjustment lever.
	 Levier de réglage en hauteur de l’assise.

1.

* fotografia del meccanismo indicativa
   indicative photograph of the mechanism
   photographie indicative du mécanisme


